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A rendőrség 
államosítása. 

A budapesti á l lamrendőrség és a 
csendőrség mintaintézmények. Igaz, 
hogy rengeteg pénzbe kerülnek, de 
azér t az tán meg is felelnek hivatásuk-
nak. Különösen a csendőrség az, mely 
el ismerést érdemel. A csendőrségi szol-
gála t óriási fáradsággal és önfeláldo-
zással jár, a fegyelemnek és pontos-
ságnak nagy mert,éke szükséges ná-
luk és a csendőr mégis megállja he-
lyén mindenütt . A dánosi biinpör ki-
tűnő bizonysága annak, hogy csend-
őreink a hozzáér tés es iskolázottság 
dolgában a hivatás magasla tán ál-
lanak. 

Szomorú, de való, hogy a vidéki vá-
rosok mögötte ál lanak a, fővárosi á l-
lamrendőrségnek és a csendörségnek 
egyarán t . Hasztalan költünk mi is erőn-
kön felül a rendőrségre, annak nívója 
nem emelkedik, megmarad a regi pat-
r iarkális szellemnél, végzi dolgát, de 
csak imigy-amugy. Rendőrségünk ro-
zoga intézmény, pedig a legnevezete-
sebb állami fe ladatokat , a személy es 
vagyonbiztonság, a közrend őrzését 
végzi. A vidéki városok rendőrségei 

maguk is jól tudják, hogy szánalmas 
szervezetükkel, szegényes eszközeikkel 
ezeket a fe ladatokat nem teljesíthetik 

« 

¡ s ezért ők kívánják leginkább a ma-
guk megreformálását . A rendőrségnek 
a mi állami és társadalmi szerveze tünk-
ben csakis egyféle gyökeres re formja 
lehetséges s ez az államosítás. Az ¡il-
lám a jogrend őre és biztositéka, a 
közrendnek pedig egybe kell vágnia a 
jogrenddel. 

A rendőrségek közjogokat és köz-
szabadságokat kezelnek, a rendőrség a 
polgári jog védelme és veszedelme le-
het, feltétlenül szükséges tehát , hogy 
működését az állam vezérelje és ga-
rantál ja. A vidéki városok rendőrségei, 
amint azt mi is tapaszta lhat juk, száz-

j féle egyéni gondolkozásnak, elfogultság-
I nak s az autonomía érlelte százféle 
! érdeknek érvényesítői. Maga a közrend 
I is megsínyli azt, hogy a rendőrségek 
! függőben vannak az autonómiától, me-

lyeknek a kénye-kedve akárhányszor 
parancsol nekik, de keservesen meg-
sínyli ezt a függőséget a polgári sza-
badság és jog, inert nálunk az állam a 
polgári jognak, a közszabadságnak el-
fogulatlanabb őre, mint az előítéletek-
ben és érdekekben gyökerező helyi 
autonomía. 

A vidéki városok közbiztonsága szem-

pontjából valóságos á ldás lesz az álla-
mosítás. Mindenekelőt t megszűnnek az 
egyes rendőri közegek prostitúciónál is 

! és egyéb mellékjövedelmei, melyek nem 
egy városban a legbotrányosabh á l la-
potokat idézik elő, megszűnik egyes 
rendőrkapi tányok pasáskodása is, akik 

! Iázva a főispán kegyeiben, f i t tyet hány-
nak a nagy közönségnek. A rendőrség 

i á l lamosí tása a vidéki városok terhei t is 
¡ apasz taná , ez a t ehermentes í t é s pedig 
: egyenesen országos kul turérdek. Or-
! szagos érdek, hogy a vidéki városok 

megszabadul janak oly terhektől , me-
1 Iveket azért, viselnek, mert állami fel-
' ada toka t te l jes í tenek s melyektől más 
: kul turkötelességek végzésére nem ké-
I pesek. A rendőrségi kiadások vagy cse -
; kélyek s akkor az illető rendőrség egy 

f aba tká t sem érhet, vagy pedig nagyok 
i s akkor a városok pénzét más neve-
j ze tes és szükséges városi fe ladatoktól 
• vonják el. 

A rendőrség á l lamosí tásának dolgát 
I ez időszerűit mozgat ják ugyan, félő 
: azonban, hogy a vidéki rendőrök ezen 
I á lma továbbra is á lomnak marad, inert 

az á l lampénztár nem győzi a más irá-
I nyu, nem kevésbé fontos igények ki-

elégitését. 

A tanár álma. 
Irt.i Bo ldog Balázs. 

I. 
Doktor Hosszú Péter főreáliskolui tanár 

idegesen várakozott a fülledt levegőjű zá-
logházi helyiségben, Végre a pénztárhoz 
jutott s benyújtot ta felesége aranyóráját a 
ráesőn. 

A becsüs vizsgálgatni kezdte a finom 
kis jószágot. Kel pat tantot ta az óra fedeleit, 
szemügyre vette a szerkezetet, kipróbálta 
kétszer-háromszor a rugót, végre kellemet-
len orrhangon kiszólt : 

— ö tven korona ! 
Hosszú Péter a fejével intett igent. Mig 

a hivatalnok a kicsiny órát vizsgálgatta, 
úgy érezte, mintha imádott nejét sérte-
getné valami durva fráter s ó ezt eltűrni 
volna kénytelen. Végtelen elkeseredés, sőt 
düh fogta el a becsüs iránt s az odavetett 
papírpénzt és zálogjegyet zsebébe gyömö-
szölve, izgatottan távozott. 

— Mi vagyunk az élet igazi páriái, 
gondolta magában keserűen. — Húsz evi 
kínlódás után annyira se tudunk vergődni, 
hogy ember módjára megélhetnénk. Sze-

gény kicsikénk halála óta nem tudunk az 
adósságból kijutni, most meg Ilus beteg-
sége utolsó kis ékszerünktől is megfosztott. 

Csakhogy felgyógyult! fűzte to-
vább gondolatait. Majd kettőzött erővel 
dolgozom, hogy mindent kiválthassunk A 
váltó persze, még megmarad két-három 
évig, inig ¡i „Jobbágyság törtóneté-"t be-
fejezem. 

Mosolygott. 
— Én ugyan befejezem, de találok-e 

majd rá fizető k iadót? — gyötrődött to-
vább. 

— Munka. Vájjon munka-e az is, ami-
nek ellenértékére számítani se lehe t? Ha 
a kovács megpatkol egy lovat, ez munka. 
Senkinek még csak eszébe se jut ebben 
kételkedni. Nemcsak megfizetik, hanem 
még meg is dicsérik, ha becsületesen végzi 
munkáját . S ezt, az az egyszerű mester-
ember, aki tizenhatéves korában már szé-
lien megkeresi kenyerét, előre tudja. Nem 
gyötri lelkét a kétség, mig dolgát végzi, 
hátha visszautasítják munkáját ? Nem is-
meri azokat a sivár pillanatokat, amelyek-
ben önmagát hiszi a világ legbárgyubb 

emberének, munkájá t pedig a legfeleslege-
sebb haszontalanságnak. Ezek a kinzó ér-
zelmek csupán a teremtő, művelt lelkek 
álkai. S még azok jól járnak, akiknél ez 
érzések valósággá nem válnak ! Akik be-
fejezvén munkájukat , legalább az erkölcsi 
sikerben részesednek. Az még a jövő ze-
néje, hogy ezek a szenvedők egyszer meg-
unván nyomorúságukat, kiálljanak a fó-
rumra s hangos szóval, szemérmetlenül ki-
áltsák oda a társadalomnak : 

Munkát és kenyeret akarunk! Gyer-
mekeink éheznek ! 

A tudós felriadt álmodozásából. Gondo-
latait ezer ós ezer torok visszhangozlatta 
az utcán. Ember-ember hátán tolongott kö-
rülölte. Bérharcban álló munkások tüntető 
felvonulást rendeztek, hangos szóval hívta 
fel ¡i társadalom figyelmét nyomorusá-
gukra. 

— Ezek nem szégyenük éhségüket, a 
boldogok — gondola magában a tanár. 
Legalább kitör lelkűkből a felgyülemlett 
keserűség. Mi ínég ettől a megkönnyebbü-
léstől is meg vagyunk fosztva ! 

Üvegcsörömpölés, kövek koppanása, zúgó 



Gyümölcsfáink sorsa. 
Irta : Kasparek Káro ly . 

Gyümölcsfáink az idén remekül k ivá l -
tottak. Az öröm mámora fogja el az ein-
her lelkét, ha végignézi a fák ünnepi ru-
hájá t s tele szivja magát azok kellemes 
illatjával. Talán még a legmegrögzöttebb 
gonosztevő szivét is megszállja a jó lelki-
ismeret, ha látja a teremtés , ezen remek 
alkotásait , lehetetlen, hogy hozsannát ne 
mondjon az egek urának. 

Mégis akadnak emberek, akiket liánt a 
fa disze, letépik a legszebb ágakat s egyet 
kalapjukhoz téve, büszkén sétálnak a vá-
ros népes utcáin, örülnek, hogy ők is se-
gédkeztek a cserebogarak áldatlan mun-
kájában. A rend dicső őrei pedig tétlenül 
nézik az emberiség e szivtelenjeit. Uja ! 
Persze ! Ennél sokkal nemesebb feladatuk 
a mulatók szélzavarása, a háztetők meg-
vizsgálása, nem-e maradt ott valami abból 
a sok birságöt behozott hóból ? mert rönd-
nek muszáj lönni. 

A röptelen cserebogarak elleni hajszát 
azon derék gondolkozású hölgyekre bizzák, 
kik csengő hangon mondják a felbokrétú-
zott imádottaknak, hogy az Isten azért te-
remtette a virágokat, hogy élvezzük azok 
illatát s gyönyörködjünk azok szépségéhen, 
— nem pedig azért, hogy a hasznos gyü-
mölcsfák virágját letépjük s azzal büsz-
kélkedjünk. 

Hála az egeknek hozott a május elég 
sok és változatos kerti virágot, lut letép-
jük, azért nem szól meg senki sem. De 
ezeket se tépjük pocsékolva, hagyjuk csak 
ott a kertben diszleni, ne fosszuk meg 
életüktől, amely amúgy is olyan rövid. 
Emeljünk kalapot a mohamedánok előtt, 
kik már a régi időkben is szerették a vi-
rágot s az iránti tiszteletük kifolyása volt. 
hogy szentté ava t ták Gíil Hahót, a rózsák 
atyját , ki végig szerette a virágot. Hadai 
sírját ma is nagy messzeségből keresik 

fel az áj tatos mozlimok s boldog az, aki 
csak egy virágszálul is tehet a nagy szent 
sírjára. 

Gyümölcsfáink virágát ne hagyjuk le-
tépni, mert u mai drágasági viszonyok 
közt legjobb kisegítőnk a gyümölcsfa ter-

I móse. Törvénnyel kellene sújtani mindazo-
kat, kik a fát megtépik és nem gondoz-
zák. A Iák gondozása szórakoztató és 
hasznos. Lebegjen szemeink előtt, hogy 
aki fá já t gondozza, nemes cselekedetet 
végez s emléke tiszteletben fog élni az 
utódok előtt. 

Legyünk azon, hogy emberi kéz gyü-
mölcsfáink virágát ne tépje, meri az ilyen 
ember nem érdemes arra, hogy a szép má-
jus egy napját is a szabad természetben 
töltse. Rendeljük el. hogy a cserebogár és 
más kártékony rovartól a la minden áron 
inegóvassék. Hagyessék meg a rendőrség-
nek. hogy a fákat megvizsgálják s a fa 
gondozását elmulasztó tulajdonosokai fel-
jelentsék (ez idő szerint az emberi életre 
sem érnek rá vigyázni. A szerk.) s a mu-
lasztók költségén a fák megtisztitussunuk. 
A lelkészek és tau i tők pedig, kiknek leg-
több alkalmuk van a néppel érintkezni, 
oltsák lie már a kis gyermekekbe a gyü-
mölcsfák iránti szereletet. 

Tanítsák ki a kicsinyeket azok gondo-
zására s buzdítsák őket, hogy a cserebo-
gár irtásban szüleiknek segítségére legye-
nek, akkor kétszeres lesz hasznunk. Fáink 
gyümölcsöt fognak teremni és az össze-
gyűjtöt t cserebogár sem vesz kárb.i. inert 
házi szárnyasaink kitűnően hiztiak tőle. 
Az esetben, lia annyi cserebogarat gyüjtc-
nónk össze, hogy azokat feletetni nem bír-
nánk, úgy főzzük ki azokat és kitűnő ko-
csi kenőcsül nyerünk. 

Érdemesnek tartom e helyen inegeiuli-
j toni, hogy szilvafáinkat, egy uj betegség 

lepte meg, mely Selmecbányán ez ideig 
még ismeretlen volt. ez pedig a Lccaniuin 
nevű fatetii. Igaz, hogy nálunk most még 

I csak elvétve látni a fákon, de 2 — 3 év 

múlva, ha kellőleg nem védekezünk, gyü-
mölcstermésre nem tar thatunk számot. 

A Heeanium káros volta abban nyilvá-
nul. hogy a f iatalabb hajtások rohamosan 
száradnak ami biztos jel létezésének. Koi-
pona i';s vidékén már nagyobb mérvű az 
elterjedése s innen került ml hozzánk is, 
Amely fán a száradás erősebhen mutai kő-
zik, az már el van veszve, azt már csak 
a tűzre kel! rakni. A gyöngébben ellepett 
f áka t permetezzük szappanlóvel összeke-
vert petróleummal, inelv teljesen kipusz-
títja a rovart. 

Ennek a szernek készítési módja a kö-
vetkező: l(i dkgr. szappant főzzünk össze 
1 liter esővízben s a fűzeihez öntsünk az-
tán 2 liter petroleumot inig a főzet lan-
gyos. Keverjük aztán addig, inig az a lei-
felhez nem hasonlít. Öntsünk aztán még 
hozzá 30—35 liter állott vizet, keverjük 
meg még egyszer s kész permetezési 
anyagunk. 

A Eecaniuin jelenléte biztos ott, hol a 
fák szárazabb gallyain lencsniieinü héjak 
láthatok, melyeket leszedve alat tuk fohéi 
liszt nemű port találunk. Kegyünk liât óva-
tosak s ne sajnál juk azi a kevés költsé-
get, mellyel szi lvafáinkat megvédhetjük, 
meri 2 - 3 év múlva késő lesz a bánat. 

h í r e k . 

P ü s p ö k i k ö r ú t . I >r. Raclnai Karkas 
megyés püspök bérmáló kőrút jában folyó 
lui 17-én Körmöcbányára érkezett . A lel 
diszitett városháza és plébánia előtt 
mint ottani tudósítónk irja — már 7 (ipa-
kor gyülekeztek a városi képviselők, hogy 
a püspök fogadtatásán részt vegyenek, ltí 
kocsi indult 7 órakor a céllövő felé, ahol 
a szép diadalkapn alatt megállva váriák 
a főpásztor megérkezését . Mikor odaért a 
diadalkapuhoz a püspök, leszállt hintájából 
és meghal lga t ta l 'alkovics Emil polgár-
mester bensőséggel mondott meleg ild-

inoraj közepette tör fel újból és újból a 
tömeg követelése : 

— Munkát és kenyeret ! Le a vagyonos 
burzsoáziával ! 

Egy utcatorkolatnál derékba kapta a tö-
meget egy csapat lovasrendőr s feloszlatni 
igyekezett őket. Az emberáradat ellenál-
lott, mire a rendőrök kardjukhoz nyúltak. 
A tanárt magával sodorta a menekülő tö-
meg. Végre sikerült egy lámpaoszlopot át-
karolnia s i t t akar ta megvárni a tüntetők 
elvonulását. Ekkor egy lovasrendőr rúgta-
tott hozzá s a másik percben már egy 
nehéz tárgy koppintását érzé a fején. Hom-
lokához kapott, de hirtelen elsötétült sze-
mei e lő t t , a világ. A rendőrkard lesújtotta. 

A tanár véresen bukott az utca köve-
zetére. 

II. 
— Uraim ! Nem felizgatni akarom Önö-

ket, de meggyőzni. Meggyőzni szivüket ós 
eszüket egyaránt, hogy balgaság a szégyen 
hamis álarca alá rejteni nyomorúságunkat. 
Valamennyien végzett, tanult emberek va-
gyunk s valamennyien nélkülözünk csalá-
dunkkal egyetemben, mert képtelenek va-
gyunk az emberi megélhetést a társada-
lomtól kierőszakolni. A legutolsó napszá-

mos is hamarább ébred öntudatra, mint 
mi. Mi nyomorunkat saját szégyenünknek 
tar t juk, melyet még egymás előtt is óva-
tosan takargatunk, inig a testi munkás azt 
a társadalom vétkeként kiáltja ki. Azaz 
csak kiáltotta. Mert ina már nincs olyan 
egyszerű, tanulatlan munkás, akinek lét-
érdeke sokkal kedvezőbb ne volna, a nyo-
morgó szellemi munkásénál. Mi vagyunk 
az állam legműveltebb polgárai s a mi 
nyomorunk a legkétségbeejtőbb. A mi vál-
lunkon nyugszik az egész társadalom jó-
léte s nekünk mór a szűkös fa la t se jár 
ki. A mi tudásunk tart ja fenn a vállala-
tok. hivatalok és intézmények százezreit, 
a mi szellemi tőkónk ad kenyeret a mun-
kások millióinak és busás kamatot a vál-
lalkozóknak és az államnak, de rólunk 
nem gondoskodik senki. A munkás gyűlöl 
bennünket, mert kaputos úrnak tart, a 
gazdag vállalkozó félvállról néz le ránk, 
mert ismeri ós megveti nyomorúságunkat. 

— Ne tűrjük ezt a lekötetlen helyzetet 
tovább, uraim! Kegyen vége az állszégyon-
nek, az álszeinermetősségnek 1 Tár juk fel 
nyomorunkat teljes meztelenségében s ha 
a társadalom látni fogja annak kétségbe-
ejtő voltál, hiszem, segíteni fog raj tunk. 

S lia nem hallgatna kérő szavunkra? 
Nos, úgy tegyük le csak egy napra tudá-
sunk fegyvereit . Pihenjen csupán egy na-
pig az ész, a szi \ . legyen csak egy igazi 
tétlen napja a tudománynak, művészetnek 
és értelemnek s a társadalom összes gé-
pezetei bénultan fognak megállani. 

En nem hiszem, hogy az ország csak 
néhány órán át is kibírná a mi bérhar-
cunkat, mert az emberi munkának a mi 
tudásunk az éltető levegője. A hatalmas, 
de önmagában tehetetlen anyagba, a mi 
műveltségünk visz lelket. 

Mert mit végezhet a munkások milliónyi 
liada a tervező művész, a vezető mérnök 
nélkül ? Ki adja meg a nép gyermekeinek 
az életre szükséges tudást tanítók, tanárok 
liijján ? Ki tar t ja ébren emberi mivoltát, 
ha az irók és hirlapirók leteszik tollúikat ? 
Ki vidít ja és emeli fel lelkét, ha művé-
szeink maguknak tar t ják meg kincseiket ? 
Ki menti meg legféltettebb vagyonát, 
egészségét, ha az orvosok p ihennek? Ki 
védi meg anyagi és erkölcsi javait, ha bí-
rák, ügyészek tétlenek maradnak ? Ki vi-
gasztalja meg gyászában, ha az egyház 
fiai megfeledkeznek ró luk? Ki vezeti a 
haderőt, ha tisztjeink lecsatolják kardja i -



vitelő s z a v a i t , Dr. | » a ( [ n a ¡ a Uöifiiúl|<',k 
á l t a l á n o s f i g y e l m e közö t t felel t . Ki lene-
sy.á/. é v e s m ú l t n a k f o l y t a t á s a k é p p e n ál lok 
itt , m o n d á , min i a b é k é n e k h i rde tő j e . A/, 
e d d i g i h a g y o m á n y o k fo ly t a tó j a és ahol le-
het f e j l e s z t ő j e lesz. A f e l eba rá t i s ze re t e t -
n e k . a t á r s a d a l m i és á l l ami b é k é s fejlő-
d é s n e k s z e g ő d ö l i s z o l g a l a t á b a . M e g k ö s z ö n t e 
a s z i v e s f o g a d t a t á s t , ú g y s z i n t é n a k e d v e s 
k ö s z ö n t ő b e s z é d e t , m e l y e t Ili ron Mar ia polg. 
isk. IN', osz t . t a n . i n t éze t t t á r sa i n e v é b e n 
hozzá, a z u t á n a le l lobogözol t vá rosba h a j -
t a to t t az e g é s z kocs i sor , föl a k ő e d é n y -
g y á r l'elé a v á r t e m p l o m h o z , ahol a püspök 
m i s é t m o n d o t t s a z u t á n hozzá fogo t t a h é r -
m á l á s h o z . 8 0 0 b é r m á l a n d ó v á r t a a h i t ben 
valő m e g e r ő s í t é s t . Dé lben d í szebéd volt a 
p l é b á n i á n , m e l y r e az összes h i v a t a l o k fe-
jei vo l t ak h i v a t a l o s a k . E s t e a kal i t , l egény-
e g y e s ü l e t b e n d í s z e l ő a d á s volt. .Másnap a 
f a l v a k r ó l jött a va rosba a n i o g b é r n t á l a n d ó 
i f j ú s á g . A p ü s p ö k m á r v a s á r n a p d é l u t á n 
k e z d t e m e g h iva ta los , f á r a sz tó k ö r ú t j á t , 
m e l y n e k ó rán m e g l á t o g a t t a az összes 
s z o m s z é d f a l v a k a t . S z e r d á n d. ti. fél négy-
k o r tér t vDsza K tinos v á g á s á r ó l , m e g l á t o -
g a t t a m é g a l 'Vlső tó t ihan levő i sko lá t , á t -
m e n t K a r v a l y r a s o n n é t haza , Szen tke -
r e s z t r e . W e t z e l k a n o n o k , t ovábbá K o r p o n a 
a p á t p l é b á n o s ! és két udva r i p a p j a vo l tak 
k í s é r e t é b e n , a k ö r m ö c i p a t r o n á t n s b a n pe-
d i g l ' a l k o v i e s p o l g á r m e s t e r ka l auzo l t a . 

E s k ü v ő . urdus T i v a d a r b e s z t e r c e -
b á n y a i főg i inn . t a n á r folyó lui 14-én e s k ü -
d ö n örök lü íségel a b e s z t e r c e b á n y a i plé-
bán ia t e m p l o m b a n Jnrkovich E r z s i k é n e k . 
• l u r k o v l e h Emil t a n k e r ü l e t i f ő i g a z g a t ó li-
n ó m m ű v e l t s é g ű b á j o s l e á n y á n a k . 

— Uj f ő k a p i t á n y . Osztroluczky Miklós 
dr., Z ó l y o i n v á r n i e g y e f ő i s p á n j a B e s z t e r c e -
b á n y a sz. kir. vá ros r e n d ő r f ő k a p i t á n y á v á 
Hollad y N á n d o r i . Korpona. r l. v á ro s é r -
d e m e s p o l g á r m e s t e r é t n e v e z t e ki. Az u j 
f ő k a p i t á n y eddigi t i s z t v i s e l ö t á r s a i között is 
á l t a l á n o s bec sü l é snek , t i sz t ide inek ö r v e n d e t t . 
T ö b b i * V i közéle t i működés i ' , soko lda lú ta-

pasz ta l t sága,, nagy k é p z e t t s é g e , in te l l igen-
c iá ja oly k i v á l ó t u l a j d o n s á g o k , me lyek őt 
a példás , k o m o l y m u n k á l k o d á s t , l e lk i i sme-
re tes , k ö t e l e s s é g t u d ó m ű k ö d é s t igénylő fő-
k a p i t á n y i á l l á s r a n e m c s a k a l k a l m a s s á , ha -
nem é r d e m e s s é t esz ik . V a l ó b a n nagyon 
ö r v e n d e n é n k , lia a mi v á r o s u n k r endőr fő -
k a p i t á n y á r ó l is e n n y i szépe t és jó t Ír-
h a t n á n k . 

— Köszönet . Laptársunk a Zólyomvár-
megyei Hírlap a meggyi lko l t Sseöts Géza 
e s e t é r e v o n a t k o z ó Szomorú szenzáció c í -
men meg je len t k ö z l e m é n y ü n k e t v a s á r n a p 
m e g j e l e n t s z á m á b a n á l t a l á n o s é r d e k ű vol-
táná l fogva sz in tén leközöl te a n n a k k i e m e -
léséve l , hogy ezzel m ég s z é l e s e b b kö rben 
k í v á n j a mél tányol ta , tn i az t a l e l k i i s m e r e t e s 
f e l a d a t t e l j e s í t é s t , mel lye l l a p u n k m e g a l k u -
vást nem i smerő s z ó k i m o n d á s s a l harcol vá-
r o s u n k b a n m i n d e n é r t , a m i n e k k ö zü g y vagy 
közérdek a neve . K ö t e l e s s é g ü n k n e k t a r t j u k , 
hogy az e l i smerő so roké r t e n n e k a régi 
es t e k i n t é l y e s l a p n a k k ö s z ö n e t e t m o n d -
junk . S a j n o s ! vá r i sunk ú g y n e v e z e t t h i v a -
ta los ér tes í tő je , a Selmecbányái Híradó m á s 
v é l e m é n y b e n van . Legu tóbb i s z á m á b a n az 
e s e t e t közölve az t i r ja , hogy m i n d e n k i sa j -
n á l a t t a l ha l lo t t a s r e á n k cé lozva igy fo ly -
t a t j a : „csak az e l v e t e m ü l t g o n o s z s á g n a k 
j u t o t t eszébe ezt a s zomorú e s e t e t a r r a 
ha szná ln i fel . hogy a l j a s bos szú t vé l j en ál-
lani," még t o v á b b ped ig az t m o n d j a : „egy 
h i éna érzésű e m b e r összes v á g y a i t be le -
lő t te a szomorú e se t ujsági t á r g y a l á s á b a . " 

; E n n e k a k r i t i k á n a k m a g y a r á z a t á t az a kö-
rü lmény képezi , hogy a Selmecbányái Hír-
adói az ezen ügyben é r d e k e l t r e n d ő r f ő k a p i -
t á n y szerkesz t i és a d j a ki. .Minthogy a köz-
v é l e m é n y e rősen sértő, g o n d o s k o d n i f o g u n k 
a c s e l e k m é n y n e k t ö r v é n y e s u t o n va ló meg-
tor lásáró l . F e l e t t e je l lemző, hogy inost m a r 
negyedszer j u t t a t b e n n ü n k e t ez a lap a b b a 
a k é n y s z e r h e l y z e t b e , hogy s z e m é l y e s k e d é s -
ből e redő közönséges b ü n t e t e n d ő c s e l e k -
mény m i a t t a b í róság Í t é l k e z é s é t ké r jük ki . 
Négy ese tből k i fo lyó lag fog az ipolysági 

kir. t ö r v é n y s z é k t ö r v é n y t ülni v á r o s u n k 
r e n d ő r f ő k a p i t á n y a , a vá ros i i g a z s á g s z o l g á l -
t a t á s veze tő je f e l e t t . Itt j e g y e z z ü k m é g 
meg a z t is, hogy l a p u n k l egu tóbb i s z á m a 
f e l e t t e k a p ó s volt . Ez a k e r e s e t t s é g a n a g y -
k ö z ö n s é g k r i t i k á j a vol t . 

— A besztercebányai gimnázium. 
A k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t e r é r t e s í t e t t e 
B e s z t e r c e b á n y a v á r o s á t , hogy a k i l á t á s b a 
h e l y e z e t t u j g i m n á z i u m i é p ü l e t e i 0 0 — 8 0 
n ö v e n d é k b e f o g a d á s á r a a l k a l m a s i n t e r n á -
t Lissai fe lép í t i , h a a v á r o s e cé l ra m e g -
szerzi a k i s zeme l t S z u m r á k - f é l e k e r t e t t e -
l eknek és e g y s z e r s m i n d e n k o r r a 100.000 
k o r o n á v a l j á ru l a k ö l t s é g e k h e z . 

— Hivatalvizsgálat. Az ipo lyság i k i r . 
t ö r v é n y s z é k ü g y m e n e t és ü g y k e z e l é s é t vizs-
g á l t á k a inul t h é t e n a b u d a p e s t i kir . Íté-
lő táb la e l n ö k é n e k m e g b í z á s á b ó l Hatvani 
László és Káray P á l . Az i p o l y s á g i kir. 
ü g y é s z s é g n é l is a m u l t h é t e n t a r t o t t á k 
m e g az időszaki v i z s g á l a t o t . M i n d k é t h e -
lyen a l e g n a g y o b b r e n d b e n t a l á l t a k m i n -
den t . Az ipo lyság i t ö r v é n y s z é k e l n ö k e m o s t 
a j á r á s b í r ó s á g o k n á l f o g j a a v i z s g á l a t o t ke -
r e sz tü lveze tn i . A t ö r v é n y s z é k u j e l n ö k e 
va lósz ínű leg e h é t e n é r k e z i k v á r o s u n k b a . 

— Furcsa mesék. B e n n e v a n a n é p -
ló lekben , hogy d r á m a i l e z a j l á s u e s e m é n y e k 
hőse i t l e g e n d á s m e s é k b e b u r k o l j a . T a l á n 
hogy k o m p l i k á l t a b b l egyen a hős s z e r e p -
l é sének h a t á s a a k e d é l y e k r e . A m o l y a n r á -
g ó d á s ez a r é i ne s i r o d a l m a k kedve lő i tő l , 
— m e r t m á s o k t ó l nem igen s z á r m a z n a k az 
i lyen f u r c s a mesék . H o r v á t h S á n d o r — a mt 
gyilkosunk — sz in tén b e l e k e r ü l t a m e s é k 
ködébo . Kiég é r d e k e s e k ezek, de a n n á l é r t -
h e t e t l e n e b b e k . Szerepe l b e n n ü k a méreg , a 
golyó, a v o n a t b ó l k i u g r á s és e g y é b t r a g i -
k u s vége t j e l en tő uj jai a l e lk i i smere t ször-
nyű v á d j á n a k . Ezekke l s z e m b e n beszé l a 
való , hogy a m e s é k c sak k ö l t e m é n y e k , s 
nem i z g a t h a t j u k m a g u n k a t a g y i l k o s z a j -
t a l a n m á s v i l á g r a kö l t özé séve l . Hogy k ö z ü -
l ü n k e l m e n t , az igaz, de g y e n g é d e n lebi-
l incse l t l e lk i i smere t t e l s m e g l á n c o l t kézze l 

k a t ? Ki intézi ;i közügye i t , lia a t i sz tvi -
se lők e l f e l e j t e n e k h i v a t a l b a menni ? Ki 
t a r t j a f é k e n a l e lke t l en rombolás i v á g y a t , 
moly a p u s z t í t á s b a n leli le lke g y ö n y ö r ű s é -
gét , ha az é r t e l em f enn t a r tó i f e l m o n d j á k a 
s zo lgá l a to t ? 

Ki védi m e g a k k o r a vá l l a lkozók és tő-
kések v a g y o n á t , az egyéni és közb iz tossá -
got '? S e n k i , u r a i m ! Szabad prédá i lesznek 
azok a t ö m e g f é k e z h e t e t l e n pusz t i t á s i dü-
h é n e k ! 

Én to l lá t azt. a j án ló in , t lszlel t urai in, 
t á r j u k fel l ep leze t l enü l i i y u m o r u s á g u n k a t 
a t á r s a d a l o m n a k . Ne s z é g y e n k e z z ü n k se a 
v a g y o n o s o k gőgje, se a m u n k á s o k i r igy-
sége e l ő t t . Köve te l jük az ember i ség , az 
é r t e l e m , a t u d o m á n y és a művésze t nevé-
ben, hogy azok fe i i t a r tó l l l ega l ább szűkös 
k e n y é r r e l l á s sák el. 

T ű z z ü n k ki egy h a t á r n a p o t k í v á n s á g u n k 
t e l j e s í t ősére s lia az lie nem t a r t a t n é k , ám 
á l l jon elő a l eg igazságosabb bérharc , mely 
v a l a h a l é t e z e t t : az é r t e l em k e n y ó r h a r e a ! 

A s z ó n o k h a t a l m a s é l j en r i ada lo in tó l ki-
sorvc l épe t t le az eme lvényrő l . Az é r t e l -
mi ség ezrei k é p e z t é k a ha l l ga tó ságo t . Most 
kö ré je s e r e g l e t t e k és le lkesen üdvözöl lek . 

F á r a d t a n tö r t é le h o m l o k á r ó l a v e r e j t é -
ket dr. Hosszú Péter , mert a t ü z e s beszéd 
nagyon k ¡ f á r a s z t o t t a . 

A z t á n f e l éb red t . 

111. 

A kórágyon f e k ü d t . S z e m k ö z t egy l ibegő 
j f e h é r s é g e t l á t o t t , m e l y e t n é h á n y p i l l a n a t i g 
: nem t u d o t t megér t en i . Végre r á i s m e r t . Az 

ápoló nővé r f e j éke vol t . L á z a s h o m l o k á r ó l 
jol i smer t gyengéd kéz tö rö l t e lo az iz-
z a d t s á g o t . Fe le sége , az ő d r á g a Ilusa volt 
me l l e t t e s á p o l t a a l e g o d a a d ó b b s z e r e t e t t e l . 

— .lobiján vagy, é d e s e m ? — susogó, a 
fü lébe . 

— Igen d rágám. Hol v a g y o k ? 

— A kó rházban . A t ü n t e t é s n é l m e g s e -
besül té l s i dehoz tak . Most, má r tói vagy 
minden v e s z é l y e n . 

Borzasz tó . Igen, m o s t m á r e m l é k s z e m . 

— Nem esik nehezé re ¡1 beszéd, t a n á r 
úr ? ké rdé most egy i s m e r e t l e n f é r f i -
hang . 

— Nem. Ki öu u r am ? 

A rendőr t i sz tv i se lő . S z e r e t n é m , h a 
n é h á n y szóva l e l m o n d a n á s e b e s ü l é s é n e k 
t ö r t é n e t é t . 

A b e t e g f e l s ó h a j t o t t . A z t á n l a s s a n k é n t 
r e n d b e szed te g o n d o l a t a i t . 

- Hol is v o l t a m c s a k a k k o r ? — t é p e -
lődöt t m a g á b a n . Igaz, a z á l o g h á z b a n . D e 
ezt. c s ak nem m o n d h a t o m meg a r e n d ő r -
t i s z tv i se lőnek . Még k i i r n á k az ú j s á g b a ! 

— Ugy vo l t kérőin , hogy dolgom a k a d t 
az A k a d é m i a k ö n y v t á r á b a n , m i k o r az u t -
cán a t ö m e g h i r t e l en m a g á v a l s o d o r t . . . 

— E m l é k e z z é k c sak , t a n á r úr ! ö n t a 
Z á l o g h á z - u t c á b a n t a l á l t á k m e g s e b e s ü l v e , 
— seg i t e t t e g o n d o l k o d n i a b e t e g e t a r e n d -
őr t i sz tv ise lő . 

E jnye , no, i gaza v a n ! I lyen b á g y a d t 
vagyok . Persze , hogy a Z á l o g h á z - u t c á b a n , 

i Most ju t c sak az e szembe . Egy v idék i kol-
légáin megkér t , hogy egy k is a r a n y ó r á t . 

; he lyezzek a r é szé re zá logba , m e r t m e g s z o -
rul t s zegény s o t t h o n , a v idéki v á r o s k á -
ban , rös te l l i az m e g t e n n i . 

—- Ugy van. Szo lnokró l ! — t ó d í t o t t a 
f é r j e f ü l l e n t é s é t az a s s z o n y . Még ma el-
kü ldöm néki a pénz t . 

Légy oly jó é d e s ! 
— Nos, a zá logházbó l j öve t a t ö m e g 

közé s o d r ó d t a m , midőn l o v a s r e n d ő r ö k vág-
j l á t t a k fe lénk s egy ik a k a r d j á v a l a f e -



s bizonyára még most is van olyan egész-
ségben az Ipolysági ügyészségi fogházban, 
hogy a legendás mesék v isszapat tannak a 
kir. igazságszolgáltatás által jókarban (ár-
tott létezéséről. Horváth Sándor él és sorsát 
el fogják intézni. 

— M i n i s z t e r i j ó v á h a g y á s . A lüldmi-
velésügyi miniszter a Selmecbányái m. kir. 
középponti erdészeti kísérleti ál lomás ke-
belében létesitett erdei mag- vizsgáló intézel 
szabályzatát jóváhagyta. 

— M e g y e i k i n e v e z é s . Lits Gyula fő-
ispán Rády Béla Írnokot vármegyei segéd-
iktatóvá nevezte ki. 

F o d o r J ó z s e f n y u g d í j a z á s a . A m. 
kir. földmivelésiigyi miniszter Fodor József 
m. kir. állatorvost folyó évi junius hó 
1-től kezdődőJeg nyugdíjazta. A nyugdíja-
zott ál latorvos egyike volt a legőszintébb 
embereknek, s a városi gazdálkodási rend-
szer ellenzőinek, magyaros ellenzéki ember. 
Őszintén sajnál juk, hogy nyugdíjazása al-
kalmából megválik városunktól is. 

B e s z t e r c e b á n y a . Érdekes ós tanul -
ságos városunknak más városokkal való 
összehasonlítása. Besztercebányán e hó 
30-án tar tandó vármegyei közgyűlésen lóg-
nak foglalkozni a törvényhatósági joggal 
nem biró város zárszámadásával . Nálunk a 
bevétel 1907. évben 70S.(¡60 K öi> f. volt, 
Besztercebányán 240.344 K 14 f., nálunk 
a kiadás 708.590 K 14 f. volt, Beszterce-
bányán 229.885 K 63 f. vagyis minálunk 
478.704 K 51 f.-rel több lett kiadva, mint 
Besztercebányán ós mégis hátrább vagyunk, 
mint szomszédaink. Ez a szomorú valóság, 
melyet a törvényhatósági üres cimnek és 
a városunkban dühöngő rendszernek lehet 
csak tulajdoni tanunk. 

— Uj v a s ú t i ü z l e t v e z e t ő s é g . A vas-
úti forgalmi főnökségek gócpontjai üzlet-
vezetőségi helyeknek vannak kijelölve. 
Értesülésünk szerint Losoncon is lesz egy 
uj üzlet vezetőség. 

F e l m e n t e t t s e g é d l e l k é s z . A Kor-
ponai Közlöny irja, hogy dr. Hermann Jó-
zsef esztergomfőegyházmegyei áldozár még 

jenire suhintott . Hogy azután mi tör tént 
velem, azt nem tudom. 

— Idehozták tanár urat, — felelte a 
rendőrtisztviselő. Rögtön gondoltuk, hogy 
tanár úr csak sa jná la tos véletlen áldozata, 
a főkapi tány űr felhatalmazott , hogy ne-
vében bocsánatot kérjek a szerencsétlen 
incidensért. 

A rendőrtisztviselő el távozott s az ápoló 
apáca is magára hagyta a házaspárt. A 
kétségbeesett asszonyka meleg szeretettel 
fonta kar ja i t ura nyaka köré. 

— Csakhogy jobban vagy inár, édesem ! 
Majd megőrültem, mikor hírül hozták a 
szerencsétlenséget, De, hogy milyen egyen-
lően gondolkodunk ini ketten, az valóban 
csodás, — fűzte halkan tovább az asszony. 
— A rendőrség k ikuta t ta zsebeidet s meg-
találták nálad a zálogcédulát ós a pénzt. 
Mikor megkérdeztek engem, hogy hol jár-
tál abban az időben, én éppen azt mond-
tam nekik, amit te. De lösz még ez job-
ban is, — vigasztalta a beteget az asz-
szony. 

— Lesz drágáin, lesz ! Csak a, „Jobbágy-
ság történeté"-vel legyek egyszer készen ! 

a múlt, év nyarán a „Korponai Közlöny" 
és más lapokban polémiába keveredett ' 
Huvrun János besztercebányai kanonokkal . 
Havrun kanonok ezért a selmeci kir. já -

j rásbiróságnál beperelte dr. Hermannl . A 
per folyó hó 19-óig tartott . A perbon dr. 
Hermann József, jogerős Ítélettel fe lmen-
te te t t . 

E v z á r o v i z s g a l a t o k . A kat.li. tő-
gimnázium vizsgálatilimik rendje a követ-
kezőkben ál lapí t tatot t meg: junius hó 15-én 
mind a hét osztályban lóm. katli. vallás-
tan. 10-án mind a hét osztály magántanu-
lóinak a vizsgálatai. 17-én a VII. osztály-
ban lat innyelv, számtan ós természet tan : 
a VI. osz tá lyban : latinnyelv, magyarnyelv 
ós tö r téne lem; IV. osz tá lyban: lat innyelv, 
számtan és rajz. Délután mind a hót osz-
tályban f rancianyelv és gyorsírás vizsgá-
lat. 19-éii a III. osz tá lyban: magyarnyelv, 
la t innyelv és földrajz: 11. osz tá lyban : rajz, 
latiiniyelv és számtan ; I. osztályban : szám-
tan, magyarnyelv és természetrajz ; dé lu tán 
a VII. osztályban egészségtan. 20-án az V. 
osztályban görögnyelv ós görögpótló ; a IV. 
osztályban : történelem és természetrajz. 
22-én VII. osztályban : magyarnyelv, né-
metnyelv és történelem: VI. osz tá lyban: 
természetrajz, görögnyelv és görögpótló: III. 
osztályban : németnyelv és tör ténelem. 
23-án az V. osztályban : történelem, szám-
tan és németnye lv ; IV. osz tá lyban: ma-
gyarnyelv ós németnyelv. 24-én a VI. osz-
tályban németnyelv ós számtan, II. osz-
tályban természetrajz, földrajz ós magyar-

, nyelv, az I. osztályban latinnyelv, rajz és 
' földrajz. 25-én az V. osztályban laLinnyelv, 

magyarnyelv és t e rmésze t ra jz : a III. osz-
tályban számtan és rajz : a VII. osztályban 
görögnyelv és görögpótló. 28-án vasárnap j 
iinnepies Te Deum ! A rám. kath. elemi is- \ 
kólákban pedig a következő rendben t a r t a t - i 
nak meg az iskolszók két-két tagjának je- j 
lenlétében a vizsgálatok : A fiúiskolákban : 
junius 15-én d. e. 9 órakor Kisbányán. Ju-
nius 16-án reggel 8 órakor a belvárosi is-
kola I. A. osztályában. 10 órakor I. B. osz-
tályban. 17-én reggel 8 órakor a II. osz-
tá lyban. 19-én 8 órakor a III. osztályban. 
20-án 0 órakor a IV. osztályban. A leány-
iskolában. Junius 21-én 9 órakor az óvóin-
tézetben, 22-én 8 órakor az I. A. osztály-
ban, 10 órakor az I. B. osztályban, junius 
23-án 8 órakor a II. osztályban, 24-én 8 
órakor a III. osztályban, 25-ón 8 órakor a 
IV. osztályban. A Te Deum junius 20-án 
lesz megtar tva . 

A v ö r ö s k a k a s . Az elmúlt bélen 
megint tűz volt. Robii János kohófelvi-
gyázónak a felső kohó tá ján levő háza 
égett le. A tűz a nagy szárazság folytán 
óriási gyorsan végzett, habár tűzoltóink 
a kohó vészsipólósának hangjára azonnal 
készenlétben voltak és nagy gyorsasággal 
termettek a helyszínén, a tűz már akkor 
puszt í tását bevégezte. A stefful tói ós szt .-
antali tűzoltóság akkor már elejét vette a 
nagyobb bajnak, A tűzoltók egyike majd-
nem szerencsétlenül járt, oltás közben be-
esett az égő tetőről a falak közé. .Szeren-
csére társai hamarosan szétbontották a fa-
lat ós még jókor kimentet ték a bátor em-
beri. A tűz állítólag bosszú műve, amire 
abból következtetnek, hogy Polliinak hara-
gosai voltak 

N é p s z e r ű f e l o l v a s a s . Prónai Lajos 
főgimnáziumi tanár folyó évi junius hó 4-én 
d. u. 5 órakor a róni. kath. főgimnázium 
I. oszt. A. termében „Petőfi szerelmi költé-

szetének Múzsái"-rőt népszerű felolvasást 
tart , melyre az érdeklődő közönséget ezú-
ton t isztelettel meghívja. 

K é r e l e m . Azon tisztelt gazdákat , 
kiknek az idei vetésnél alkalmuk volt az 
időkülönbséget az impregnált és a nem 
impregnál t takarmányrépáimig kikelése kö-
zött megfigyelni, felkérjük, szíveskedjenek 
eziránti tapasz ta la ta ika t , akárhonnan sze-
rezték is be a nem impregnált répamagot, 
közvrtloniil Mautliner Ödön niagkereskedé-
sévol, Budapest, Kottoiibiller-iitca 33. kö-
zölni. Miután az idei pontos megfigyelé-
sekre a Mautlmer cégnek úgy a tiszta igaz-
ság, mint. a közérdek szempontjából szük-
sége van, nagyon kéri, előzetes köszöneté-
nek hál ás kifejezése mellett, a tényleges 
adatokat 8 nap a la t t akár levelezőlapon is, 
vele tudatni . 

- A v á r m e g y e m o n o g r á f i á j a . Marek 
Károly alispán a megyei törvényhatóság 
tavaszi közgyűlésének jelentést, te t t a vár-
megye monográfiájáról és felhatalmazást 
kért arra, bogy a (elmaradó 4-8 példányt 
20 korona helyett 10 koronáért adhassa 
el. A közgyűlés ezt megengedte s igy a 
monográfia annyi ra olcsó lett, hogy niost 
már minden érdeklő meg zerezhoti ezt a 
müvet, mely a vármegye tör ténetének tel-
jesen hü képét adja . 

Y0x\\x\ seXmeOocm^ax c\6\\zc\ö\r\V.cl, uYvV, 
mcy T\"9ucj\á\uV,a\. n e m váUoüáV. Yó„ e V\-
dcYv\ e\ö\vz.c\ö\nY.e\, Y\V.neY, cXóyvjetésüY, 
Vrydü, s j W e s Ved^eneY. eXöyvjeYcjeikel, u 
SeVmecA M^dt j YnadotwadaVa Áó\^am 
a n u e m'\e\öbb deY«d\dcn\, m e ú \apunY.aA 
C5,uY, a j o n V üWajomYmaY. Y.\MyaY„ \o-
•vddb. Y,\YAö\ ut, e\ö\vz.c\cceY becuczneY,. 
£.ayunYa\, mc\>9 o e \ m e c b á n ^ u étdcY.cmeY, 
Ö53'\nVe u^dnVY oYmeúmY. ey-
•ves )o'v(\du\aAdba é s \ex)eszAésxe. 

I f j ú s á g . 
„Á Selmecbányái m. kir. 

Bányászati é s Erdészeti Főiskola 
hegyi zászlóalja." 

Ezen eimmel a l aku l t meg a mull hét 
folyamán főiskolánkon az annyira óhajtott 
első magyar főiskolai zászlóalj, megelőzve 
igy az összes hazai főiskolákat . Nagy az 
egész i f júság öröme, de nagy különösen az 
én örömem, hogy az idő folyása s a kö-
rülmények megerősí tet ték azon kijelenté-
semet, melyet a legutóbb megtar to t t diák-
kongresszus vezetősége előtt megkockáz-
ta t tam, midőn kérdőre vontak, azaz felvi-
lágosítást kertek arra nézve, hogy mi mi-
ért maradunk távol a kongresszustól. Ré-
szemről a következő választ a d t a m : „Sel-
mec az országos (liákkougresszusok meddő 
szóláncától és eredménytelen vitáitól tá-
vol tar t ja magát kot egyszerű oknál fogva. 
Először is minden a miről itt tárgyalni 
fogtok, nálunk már rég megvan, kivéve a 
„Mensát" s a „Főiskolai zászlóaljat.« Má-
sodszor p 'dig erős a reményem, Imgy csen-
des vissza vonult ságunk ban is nem tölt jük 
tét lenül időnket, liánom az ál talunk kifej-
t e t t intensiv munkálkodással ezen hiányo-
kat is a lehető legrövidebb idő alat t pó-
tolni fogjuk s legyetek róla meggyőződve, 
hogy mire ti ismét összegyültök az ország 
i f júságának ügyeit tárgyalandó, akkorra 
már fölállít juk a zászlóaljat s a „Mensa" 



lé tes í tése is csak rövid idő kérdése - íme 
alig telt. el azóla néhány hónap s ¡¡y. i f jú -
sági sa j tó országszer te hirdeti az első ma-
gyar főiskolai zászlóal jnak Selumcen való 
fe lá l l í t á sá t . Az. ú t törés érdeme tehá t a mi 
zász lóa l junké , de bárha ez. volna a legkis-
sebb érdeme. S i s m é r v if júságiink nemes 
gondolkodásá t - a hazaf ias ügyek iránti 
le lkesedését , bizton hiszem. | l n g V nemcsak 
a kezdeményezés t í l ícádeg, hanem a to-
vábbi ha ladás és virágzásban is meg fogja 
ta r tan i vezető szerepét ezen magasztos 
ügy te rén . Ezen reményemben megerősít a 
zász lóa l junk vezetésére a Nagyméltóságú 
honvédelmi Miniszter l ' r ál tal a beszterce-
bánya i l(i-ik honvéd gyalogezredtől kiren-
delt Szőke Aladár honvéd főhadnagy 
ügyünkben tanús í to t t fá radozása és ügy-
szerete te . Egyedül az ő érdeme, hogy 
zász lóa l junk mindiárt a megalakulás után 
kész szervezet i szabályokkal lóri. Ezeknek 
é r t e lmében a zászlóalj két századra , a 
századok mindegyike 4- 4 szakaszra s 
minden szakasz. 2 - 2 rajra tagozódik. Eh-
hez képes t a t i sz t ikar a zászlóalj élén álló 
„zászlóal j parancsnokból , annak segédtiszt-
jéből, 2 század. 8 szakasz s Ki ra jparancs-
nokból, egy lőlérgondnokból s végül egy 
fegyvermes te rbő l áll. A zászlóalj a „hegyi" 
e lnevezés t kapta , tekinte t te l a bányásza t 
es e rdésze t javarészt a hegyvidékre eső 
fogla lkozására . Ennek megfelelően a fel-
szerelést : puska, oldalfegyver, hegymászó 
bot és háti zsák fogja képezni, a ruházat 
pedig zöld vadászkabá t , rövid „pump" 
nadrág . vadászha r i snya és szürkészöld 
szinii „húr kalap zsánerű" toll bokré tával 
d í sz í t e t t ka lapból fog ál lani . A felszerelés 
és ruháza t az osztrák magyar monarchia 
hadseregének ' kebelében létesítet t hegyi 
ezred, i l letőleg az olasz alpin i ezred min-
t á j á r a lett felvéve. 

Hisszük és reméljük, hogy a vidéki fő-
iskolák is mihamarább követni fogják pél-
d á n k a t s a jövő iskolai évben felá l l í t ják 
s a j á t kebelükben a zászlóal jakat , hogy igy 
a kül fö ldnek, amelytől e téren annyi ra el-
m a r a d t u n k , nyomába lepjünk. I gyanis a 
búroknál az edingburghi egyetemen volt 
egy a mi zászlóal junk mintá já ra szervezet t 
csapat , mely az angol bór háborúban több 
izben k i t ün t e t t e magát. Skóciában pedig a 
diák zászlóal j Maxim agyókka l van felsze-
relve, s külön utász csapat ta l lar. 

Ha már most részünkről meglesz a kellő 
k i tar tás , akkor nemsokára virágozni fog 
magya r hazánk első hegyi zászlóalja, amelv 
h i v a t v a van a lovagknrbeU magyar i f júság 
harci erényeit felúj í tani , s azokat szere te t t 
édes magya r hazánk szántára a haza el-
lenségeivel szemben egykoron a harc me-
zeién hasznos í thassa . 

I'etö János. 

A z „ E r d é l y i kör" 1. hó 22-én ta r to t ta 
t i sz túj í tó közgyűlését . Elnökké egyhangú-
lag Schil l inger Bélát vá lasz to t ták meg. Fő-
t i t k á r let t Várnai Géza, pénztáros I s tvánf fy 
József , könyv tá ros Csutak Álmos, jegyző 
Nagy Lajos." Elbúcsúztak ezen a gyűlésen 
u va le tánsok , kérve az uj t isztviselőket és 
az i t t maradó tagokat , hogv viseljék szi-
vükön a kör ügyei t és igyekezzenek a 
kört minél virágzóbbá tenni . 

A „ S e l m e c b á n y á i F ő i s k . Athl . Club" 
már szé tküldöt to az országos v ivóversenyre 
szóló meghívóját , melynek szövege a kö-

ve tkező: A „Selmecbányái Főiskolai A th -
letik ii Club" fulvo hó 31-eii t a r t andó or-
szágos v ivóverseny a lka lmáva l Herrmann 
Miksa főiskolai rektor ur védnöksége alat t 
vivoakadéiuiát rendez a városi vigadóban, 

i melyre a címzett u ra t és csa ládjá t t i sz te-
lettel meghívja az elnökség. A v ivóaka-
deuiia után vacsora. Belépő dij személyon-
kent 3 korona. A hölgyek dijához hozzá-
járuló családok hölgytagjai belépő di jat 
nem fizetnek. Kezdete este 8 órakor. A 
tula jdonképpeni v ivóverseny a Sember i - t e -
remben folyik le u g y a n c s a k 31-én reggeli 
9 órától estig. Az akadémiá ra szóló jegyek 
egész napra a versenyre is é rvényesek. 

Mesék 
Szép májusi álmok, szép május i éjjek 
Kósza szellő szárnyán oly szépet mesél tek, 
Köztetek kinyilik a rózsa virága, 
Kifeslik a szivnek első i f júsága . . . 
Az á r t a t l an l ányka szépséges szemébe' , 
Mintha a szerelem fényes lángja égne : 
S a szellő szavára rezdül a fa lombja, 
Az is mintha mindég szerelemről szólna. 

Meséltek a csókról, az édes gyönyörről . 
Csalódásba e j te t t első drága könyrül . 
Hogy áll el a szivnek heves lükte tése , 
Bárja után vágyó kínos epedésbe ' : 
Milyen a megtérő kedvesnek az ajka, 
Mikor édes csókban van össze t apadva , 
S mélyen a kebelben tovább hogyan élnek, 
Foszladozó vágyak, hervadó remények. 

Szép májusi álmok, szép május i éjjek 
Mégis búbánatos nékem a mesé tek : 
Mit ér a legénynek a lány, ha szemébe 
A szerelem lángjá t sosem veszi észre : 
IIa oly busán bólint rám az akác lombja, 
Mintha az is örök lemondásról szólna . . . 
Szép májusi álmok, szép május i éjjek 
Nálam a mesék már régen véget ér tek. 

Petróczy Aurél. 

Apróságok. 

S t í l s z e r ű s é g . 

A bélabányai kapu városi műemlék és 
pedig jelképes. Disznóól van melle t te . A büz 
és disznóság ott kezdődik egy — városházi 
embernél . 

P r o b l é m a . 
A főkap i t ány mostanában egy fon tos 

probléma megoldásán fáradozik. Hogy le-
he tne a Se lmecbányá i Hí radót — nép-
szerűvé tenni. 

Nyilttér.1) 
K ö s z ö n e t n y i v á n i t á s . 

Forrón szere te t t nőm, illetőleg édes jó 
a n y á n k gyászos e lhuny ta a lka lmából f o -
gad j ák há lás köszöne tünke t mindazon jó 
bará ta ink és ismerőseink s kar tá rsa im, kik 
mérhe te t len b á n a t u n k b a n vigaszta ló sza -
vaikkal , rész tvevő soraikkal fe lkeres tek , 
avagy a végtisztesség megadás; mai megje-
lenni szívesek voltuk. 

Külön is há lás köszöne tünke t fe jezzük 
ki a helybeli kir. bányásza t i és erdészeti 
főiskola azon igen t isztel t hal lgatóinak, kik 
re formátus egyházunk gyászda la inak ol-
éneklésével a végt isz tesség megadásáná l 
közreműködtek. 

Se lmecbánya . 1908. május 2ü-án . 
1 

G r o h m a n n J e n ő . 
J 95 . 1 — 1. m. kir. b á n y á i g , e l lenőr é s g y e r m e k e i . 

*) Ii rova t alatt k ö z l ö t t e k n e k s e m t a r t a l m á é r t s e m 
a l a k j á é r t n e m vállal f e l e l ő s s é g e t a s z e r k e s z t ő . 

Vizsgálat. 
A rendőri mulasztások dolgában folyik 

a vizsgálat . A polgármester ügyes ember, 
a korcsmárosokat ha l lga t t a ki t anukén t . 
Va lamennyi azt val lot ta , hogy a rendőrö-
ket lá t ta ugyanegy időben — a korcsma 
körül. 

A végén az fog kisülni, hogy mindenü t t 
voltak, csak o t t nem, ahol szükség volt rá-
juk. Különben az is lehet, kiderül, hogy 
a gyilkosság színhelyén is o t t voltak. Cifra 
lesz, ha igy lesz. 

Rondőri körökben á l t a l ános az a nézet, 
hogy bolondság volt Szeőtsnek éjjel a fő-
utcán járkálni . Ő a hibás. 

Óvatosság. 
Azt beszélik, hogv balesetek kikerülése vé-

gett azt a bizonyos háza t közelebb — a 
központba hozzák. A főkapi tány addig is 
a Szabadság szobornál maga fog - őrt 
állni éjjel. 

jtiuszka örökösök tu-
lajdonát képező felső 
Rózsa utca 83. sz. 

h á z s z é p k e r t t e l 
1908. november 1-től 

Eladó sírkövek! 
..A se lmec-bélabányai iparosok hitel-

szövetkezete , mint az Országos Köz-
ponti Hitelszövetkezet, tagja" ezennel 
közhírré teszi, hogy a tulajdonát ké-
pező 4 8 drb. sirkövet, melyeknek árai 
7 koronától 3 0 0 koronáig váltakoznak, 
ös szes értéke pedig 2 2 0 0 korona, da-
rabonként vagy az ogész kész le te t 
egyben szabadkézből a legtöbbet Ígé-
rőnek készpénz el lenében eladja. 

Rész le tes felvi lágosítást ad a fel-
számolás alaft álló s zöve tkeze t fe lszá-
moló bizottsága Se lmecbányán. 

Selmecbánya, 1908 . május 23-án. 

96. 2—1. A felszámoló bizottság. 

kiadó. 



Pályázati hirdetmény. 
A ni. kir. B á n y á s z a t i ós Erdésze t i 

Főiskolai I f júsági Kör p á l y á z a t o t hir-
det a m e g ü r e s e d e t t köri vendéglőst 
á l lás ra , mely á l lássa l a szolgai t een -
dők e l l á t á sa is egyhe van kötve. 

A pá lyáza tok legkésőbb jun ius hő 
15-ig n y ú j t a n d ó k he a »Főiskolai I f jú-
sági Kör« fő t i tkár i h ivata lnál . A ha-
tá r időn tni b e é r k e z e t t pá lyáza tok f igye-
lembe nem vé t e tnek . 

Az á l l ás t e lnyerő pályázóval meg-
k ö t e n d ő sze rződés a körben n a p o n t a 
6 — 7 - i g meg tek in the tő s u g y a n a k k o r 
a n n a k fe l té te le i rő l bővebb információ 
szerezhe tő . 

S e l m e c b á n y a , 1908. m á j u s tí-án. 

Pető János Pantó Béla 
e lnök . fő t i tká r . 

A felső gyógyszertár Sel-
mecbányán b e c s e ? tudomá-
sára adja a n. é. k ö z ö n s é g n e k , 
hogy raktáron tartja az ö s s z e s 
g y ó g y k é s z i t m é n y e k e t , kül- é s 
belföldi spec iá l i tásokat , gyógy-
borokat ; pipere és i l l a t szere -
ket , ÓV és k ö t s z e r e k e t va la -
mint á l lagdóan friss töl tésű 

ásványv izeket . 
94. 2 - 1 . 


